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PUBLIC 28

POZNÁMKA
Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – PROSINEC 2008

Tento dokument se skládá z:

– PŘÍLOHY I obsahující seznam aktů přijatých Radou v prosinci roku 20081 2.

– PŘÍLOHY II obsahující další podrobnosti o přijetí těchto aktů. ČÁST I poskytuje informace 

o přijetí legislativních aktů, jako je datum přijetí, příslušné zasedání Rady, počet přijatých 

dokumentů a případně platná pravidla hlasování, výsledky hlasování, odůvodnění hlasování 

a prohlášení uvedená v zápisu z jednání Rady. ČÁST II informuje o tom, že Rada rozhodla 

zveřejnit přijetí jiných aktů.

Tento dokument je k dispozici rovněž na internetové adrese (http://consilium.europa.eu); pod 

„Dokumenty“, „Transparentnost legislativního procesu“, „Přehled aktů Rady“. Dokumenty uvedené 

v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady (Přístup 

k dokumentům Rady: Veřejný rejstřík)

  
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd.
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté postupem spolurozhodování, je možné, že datum zasedání 

Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, a to 
vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané postupem spolurozhodování jsou považovány 
za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského parlamentu 
a generálními tajemníky obou orgánů.
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Je třeba poznamenat, že platné jsou pouze zápisy z jednání týkající se konečného přijetí 

legislativních aktů (k dispozici na internetové adrese: http://consilium.europa.eu, viz „Dokumenty“, 

„Transparentnost legislativního procesu“, „Zápisy Rady“).

_______________
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PŘÍLOHA I

SEZNAM AKTŮ PŘIJATÝCH RADOU 

V PROSINCI ROKU 2008

2910. zasedání Rady Evropské unie (KONKURENCESCHOPNOST (vnitřní trh, průmysl 
a výzkum)), které se konalo v Bruselu ve dnech 1. a 2. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č 1222/2008 ze dne 1. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 40/2008, 
pokud jde o opatření pro řízení přijatá Komisí pro tuňáky Indického oceánu
Úř. věst. L 331, 10.12.2008, s. 1–2

Výňatek z rozhodnutí Rady ze dne 15. dubna 1958, kterým se stanoví seznam výrobků (zbraně, 
střelivo a válečný materiál), na něž se vztahují ustanovení článku 296 Smlouvy o ES (přijetí znění 
v jazykových verzích)
14538/4/08 REV 4

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/110/ES ze dne 16. prosince 2008,
kterou se mění směrnice 2004/49/ES o bezpečnosti železnic Společenství (směrnice o bezpečnosti 
železnic)(Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s.62–67

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1335/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se 
mění nařízení (ES) č. 881/2004 o zřízení Evropské agentury pro železnice (nařízení o agentuře) 
(Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 354, 31.12.2008, s. 51–59

Závěry Rady o potřebě odborných znalostí v oblasti jaderné energie
15406/08

Nařízení Rady (ES) č. 1193/2008 ze dne 1. prosince 2008 o uložení konečného antidumpingového 
cla z dovozu kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky a o konečném výběru 
uloženého prozatímního cla
Úř. věst. L 323, 3.12.2008, s. 1–15

Společná akce Rady 2008/898/SZBP ze dne 1. prosince 2008 o prodloužení mandátu zvláštního 
zástupce Evropské unie při Africké unii
Úř. věst. L 322, 2.12.2008, s. 50–53

Závěry Rady „Mysli nejdříve na malé“: zelenou malým a středním podnikům – „Small Business 
Act“ pro Evropu
14677/08

Závěry Rady ke sdělení Komise „Směřování ke klastrům světové úrovně v Evropské unii: provádění 
široce založené inovační strategie“
14679/08
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Závěry Rady o vymezení „Vize 2020 pro evropský výzkumný prostor“
Úř. věst. C 25, 31.1.2009, s. 1–4

Závěry Rady týkající se společného plánování ve výzkumu v Evropě jako odpověď na významné 
společenské výzvy
Úř. věst. C 24, 30.1.2009, s. 3–6

Závěry Rady o mezinárodním partnerství pro mezinárodní vědeckotechnickou spolupráci
Úř. věst. C 18, 24.1.2009, s. 11–13

Závěry Rady o evropské strategii mořského a námořního výzkumu
16761/08

Závěry Rady o „Vývoji programu GMES“
16267/08

2911. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI), konané 
v Bruselu dne 2. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 1360/2008 ze dne 2. prosince 2008, kterým se mění nařízení Rady (ES) 
č. 332/2002, kterým se zavádí systém střednědobé finanční pomoci platebním bilancím členských 
států
Úř. věst. L 352, 31.12.2008, s. 11–11

Závěry Rady o zúčtování a vypořádání
16212/08 

Usnesení Rady o koordinaci zdanění při odchodu
Úř. věst. C 323, 18.12.2008, s. 1–2

Závěry Rady o „mobilitě bankovních klientů“
16213/08

Společná akce Rady 2008/900/SZBP ze dne 2. prosince 2008, kterou se mění společná akce 
2008/107/SZBP o prodloužení mandátu zvláštního zástupce Evropské unie pro Střední Asii
Úř. věst. L 323, 3.12.2008, s. 65–65

Rozhodnutí Rady 2008/901/SZBP ze dne 2. prosince 2008 o nezávislé mezinárodní vyšetřovací misi 
ke konfliktu v Gruzii
Úř. věst. L 323, 3.12.2008, s. 66–66

Závěry Rady o zdanění příjmů z úspor v podobě úrokových plateb
16411/08

Závěry Rady o kodexu chování pro zdanění podniků
16083/1/08 REV 1
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2912. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ),
konané v Bruselu dne 4. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 1257/2008 ze dne 4. prosince 2008, kterým se mění nařízení Rady (ES) 
č. 1579/2007, kterým se pro rok 2008 stanoví rybolovná práva a související podmínky pro některé 
populace ryb a skupiny populací ryb v Černém moři
Úř. věst. L 338, 17.12.2008, s. 1–2

Rozhodnutí Rady o podpisu Protokolu o integrovaném řízení pobřežních zón ve Středomoří 
k Úmluvě o ochraně mořského prostředí a pobřežní oblasti Středozemního moře jménem 
Evropského společenství
15311/08 + COR 1 (lt) + REV 1 (de) + REV 1 COR 1 (de)

Závěry Rady týkající se zprávy Komise Evropskému parlamentu a Radě o příloze XI služebního 
řádu
15643/08 + REV 1 (fr)

Řešení celosvětových problémů souvisejících s rtutí
15683/1/08 REV 1

Závěry Rady o „akčním plánu pro udržitelnou spotřebu a výrobu a udržitelnou průmyslovou 
politiku“
16914/08

Závěry Rady o řešení problémů spojených s odlesňováním a znehodnocováním lesů jako součást 
boje proti změně klimatu a úbytku biologické rozmanitosti
16852/08

Závěry o geneticky modifikovaných organismech (GMO)
16882/08 + COR 1 (pl) 

2913. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMINIKACE a ENERGETIKA), 
konané v Bruselu ve dnech 8. a 9. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 1299/2008 ze dne 9. prosince 2008, kterým se pro rybářský hospodářský 
rok 2009 stanoví orientační ceny a produkční ceny Společenství některých produktů rybolovu podle 
nařízení (ES) č. 104/2000
Úř. věst. L 344, 20.12.2008, s. 1–5

Společný postoj (ES) č. 30/2008 ze dne 9. prosince 2008 přijatý Radou v souladu s postupem 
stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení Evropského společenství, s ohledem na přijetí 
směrnice Evropského parlamentu a Rady o souladu s požadavky na stát vlajky (Text s významem 
pro EHP)
Úř. věst. C 330E, 30.12.2008. s. 13–17
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Společný postoj (ES) č. 29/2008 ze dne 9. prosince 2008 přijatý Radou v souladu s postupem 
stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení Evropského společenství, s ohledem na přijetí 
směrnice Evropského parlamentu a Rady o pojištění majitelů lodí pro námořní nároky (Text 
s významem pro EHP)
Úř. věst. C 330E, 30.12.2008. s. 7–12

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/115/ES ze dne 16. prosince 2008
o společných normách a postupech v členských státech při navracení neoprávněně pobývajících 
státních příslušníků třetích zemí
Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 98–107

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1351/2008/ES ze dne 16. prosince 2008 o zavedení 
víceletého programu Společenství pro ochranu dětí využívajících internet a jiné komunikační 
technologie (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 118–127

Rozhodnutí Rady, kterým se stanoví postoj Evropského společenství v Radě ministrů Energetického 
společenství (Tirana 11. prosince 2008)
16868/08

Rozhodnutí Rady, kterým se Komise zmocňuje, aby jménem Společenství zahájila jednání o uzavření 
dohody o partnerství v odvětví rybolovu s Guinejskou republikou
16795/08

Závěry Rady o pomoci třetím zemím v oblasti jaderné bezpečnosti a jaderného zabezpečení
14270/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 3 (hu)

Závěry Rady o dopravě šetrnější k životnímu prostředí, strategii pro provedení internalizace 
vnějších nákladů
a opatření na snížení hluku ze železniční dopravy zaměřená na stávající vozový park
17042/08 + COR 1 (pl)

Usnesení Rady o datovém centru Evropské unie pro identifikaci a sledování lodí na velké 
vzdálenosti (LRIT)
17043/08

2914. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI a VNĚJŠÍ VZTAHY), konané 
v Bruselu dne 8. prosince 2008

Směrnice Rady 2008/114/ES ze dne 8. prosince 2008 o určování a označování evropských 
kritických infrastruktur a o posouzení potřeby zvýšit jejich ochranu (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 75–82

Společný postoj Rady 2008/944/SZBP ze dne 8. prosince 2008, kterým se stanoví společná pravidla 
pro kontrolu vývozu vojenských technologií a vojenského materiálu
Úř. věst. L 335, 13.12.2008, s. 99–103
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Závěry Rady o integrované námořní politice
16503/1/08 REV 1

Závěry Rady o Zimbabwe
16639/08

Rozhodnutí Rady 2008/922/SZBP ze dne 8. prosince 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/161/SZBP, kterým se obnovují omezující opatření vůči Zimbabwe
Úř. věst. L 331, 10.12.2008, s. 22–24

Rozhodnutí Rady o zahájení vojenské operace Evropské unie, jejímž cílem je přispět k odvrácení, 
prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (Atalanta)
15376/1/08 REV 1

Prohlášení Rady o posílení mezinárodní bezpečnosti
16751/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 (en) + REV 3 (cs)

Doporučení Rady o Evropské bezpečnostní a obranné škole (EBOŠ)
16629/08

Závěry Rady o návrhu kodexu chování pro činnosti v kosmickém prostoru
16560/08

Závěry Rady o vložení článku o ručních palných a lehkých zbraních do dohod mezi EU a třetími 
zeměmi
15506/08

Závěry Rady o „Nových pokynech pro činnost Evropské unie v oblasti boje proti šíření 
zbraní hromadného ničení a jejich nosičů“
15565/08

Závěry Rady o „Příspěvku EU k vytvoření banky jaderného paliva pod záštitou MAAE“
15511/08 + COR 1 (fr) + AMD 1 (fr)

Závěry Rady k 60. výročí přijetí Všeobecné deklarace lidských práv
16621/08

Hlavní směry EU týkající se násilí páchaného na ženách a boje proti všem formám diskriminace žen
16173/08 + COR 1 (en)

Obecné zásady Evropské unie týkající se ochránců lidských práv
16332/1/08 REV 1



7478/09 ms,ih/IH,MS/mji 8

PŘÍLOHA I DGF III CS

Závěry Rady o boji proti násilí na ženách, zejména v rámci EBOP, a všem formám diskriminace 
vůči nim
16520/08

Komplexní přístup k provádění rezolucí Rady bezpečnosti OSN č. 1325 a 1820 o ženách, míru 
a bezpečnosti ze strany EU
15671/1/08 REV 1

Postoj Evropské unie pro deváté zasedání Rady pro spolupráci EU-Arménie (Brusel 
9. prosince 2008)
16086/08

Postoj Evropské unie pro deváté zasedání Rady pro spolupráci EU-Ázerbájdžán (Brusel 
9. prosince 2008)
16103/08

Postoj Evropské unie pro deváté zasedání Rady pro spolupráci EU-Gruzie (Brusel 
9. prosince 2008)
16102/08

Závěry Rady o Evropské unii a arktické oblasti
16826/08 + COR 1 (fr)

Obecné pokyny Evropské unie k provádění konzulární koncepce vedoucího státu
16618/08

Závěry Rady k teroristickým útokům v Bombaji
16793/2/08 REV 2

Postoj Evropské unie k pátému zasedání Rady stabilizace a přidružení s Bývalou jugoslávskou 
republikou Makedonií (Brusel 8. prosince 2008)
15443/08

Nařízení Rady (ES) č. 1340/2008 ze dne 8. prosince 2008 o obchodu s některými výrobky z oceli 
mezi Evropským společenstvím a Republikou Kazachstán
Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 1–18

Závěry Rady o přístupu na trh
16198/08 + REV 1 (en)

Nařízení Rady (ES) č. 1217/2008 ze dne 8. prosince 2008, kterým se mění příloha I nařízení (ES) 
č. 1528/2007 za účelem doplnění Zambijské republiky na seznam regionů nebo států, které uzavřely 
jednání
Úř. věst. L 330, 09.12.2008, s. 1–1
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Protidrogový akční plán EU na období 2009–2012
16116/08 + COR 1 + REV 1 (de) + COR 2 (pt)

2008/939/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 8. prosince 2008 o podpisu a prozatímním uplatňování 
Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Běloruskou republikou, kterou se 
mění Dohoda mezi Evropským společenstvím a Běloruskou republikou o obchodu s textilními 
výrobky
Úř. věst. L 335, 13.12.2008, s. 39–40

Závěry Rady o začlenění Romů
15976/1/08 REV 1

Závěry Rady o hodnocení provádění globálního přístupu k migraci a o partnerství se zeměmi 
původu a tranzitu
16041/08

2008/945/ES, Euratom: Rozhodnutí Rady ze dne 8. prosince 2008, kterým se mění její jednací řád
Úř. věst. L 337, 16.12.2008, s. 92–93

Závěry Rady o vztazích EU a zemí Evropského sdružení volného obchodu (ESVO)
16651/1/08 REV 1 + REV 2 (fr)

Závěry Rady o rozšíření
16876/08

2915. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI a VNĚJŠÍ VZTAHY), konané 
v Bruselu ve dnech 8. a 9. prosince 2008

Závěry Rady o západním Balkánu
15535/1/08 REV 1 + REV 2(en)

Závěry Rady o Demokratické republice Kongo
16640/1/08 REV 1

Závěry Rady o mírovém procesu na Blízkém východě
16874/2/08 REV 2

Závěry Rady o posílení dvoustranných vztahů Evropské unie se středomořskými partnery
16897/08

Závěry Rady o Pákistánu
16715/2/08 REV 2 

Prohlášení Rady o posílení schopností
16840/08 + COR 1 (de)
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2916. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ 
a OCHRANA SPOTŘEBITELE), konané v Bruselu ve dnech 16. a 17. prosince 2008

2008/971/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 16. prosince 2008 o rovnocennosti reprodukčního materiálu 
lesních dřevin vyprodukovaného ve třetích zemích
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 83–87

Nařízení Rady (ES) č. 1361/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 219/2007 o založení společného podniku na vytvoření evropského systému nové generace pro 
uspořádání letového provozu (SESAR)
Úř. věst. L 352, 31.12.2008, s. 12–17

Směrnice Rady 2008/117/ES ze dne 16. prosince 2008, kterou se mění směrnice 2006/112/ES 
o společném systému daně z přidané hodnoty za účelem boje proti daňovým únikům spojeným 
s plněními uvnitř Společenství
Úř. věst. L 14, 20.1.2009, s. 7–9

Nařízení Rady (ES) č. 37/2009 ze dne 16. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 1798/2003 
o správní spolupráci v oblasti daně z přidané hodnoty za účelem boje proti daňovým únikům 
spojeným s plněními uvnitř Společenství
Úř. věst. L 14, 20.1.2009, s. 1–2

Směrnice Rady 2008/118/ES ze dne 16. prosince 2008 o obecné úpravě spotřebních daní a o zrušení 
směrnice 92/12/EHS
Úř. věst. L 9, 14.1.2009, s. 12–30

Rozhodnutí Rady 2008/976/SVV ze dne 16. prosince 2008 o Evropské soudní síti
Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 130–134

Rozhodnutí Rady o posílení Eurojustu a o změně rozhodnutí 2002/187/SVV o zřízení Evropské 
jednotky pro soudní spolupráci (Eurojust) za účelem posílení boje proti závažné trestné činnosti
14927/08 + COR 1 (hu) + REV 1 (fi)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 78/2009 ze dne 14. ledna 2009 o schvalování typu 
motorových vozidel s ohledem na ochranu chodců a ostatních nechráněných účastníků silničního 
provozu, o změně směrnice 2007/46/ES a o zrušení směrnic 2003/102/ES a 2005/66/ES (Text 
s významem pro EHP)
Úř. věst. L 35, 4.2.2009, s. 1–31

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/121/ES ze dne 14. ledna 2009 o názvech textilií 
(přepracované znění) (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 19, 23.1.2009, s. 29–48

Nařízení Evropského parlamentu a Rady o schvalování typu vozidel na vodíkový pohon a o změně 
směrnice 2007/46/ES (Text s významem pro EHP)
PE-CONS 3674/1/08 REV 1
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 80/2009 ze dne 14. ledna 2009 o kodexu chování 
pro používání počítačových rezervačních systémů a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 2299/89 (Text 
s významem pro EHP)
Úř. věst. L 35, 4.2.2009, s. 47–55

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1298/2008/ES ze dne 16. prosince 2008, kterým se 
zavádí akční program Erasmus Mundus 2009–2013 pro zlepšování kvality vysokoškolského 
vzdělávání a pro podporu mezikulturního porozumění prostřednictvím spolupráce se třetími zeměmi 
(Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 340, 19.12.2008, s. 83–98

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1337/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se 
zřizuje nástroj rychlé reakce na rostoucí ceny potravin v rozvojových zemích
Úř. věst. L 354, 31.12.2008, s. 62–69

Společný postoj (ES) č. 4/2009 ze dne 17. prosince 2008 přijatý Radou v souladu s postupem 
stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení Evropského společenství s ohledem na přijetí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení (ES) č. 883/2004 
o koordinaci systémů sociálního zabezpečení (Text s významem pro EHP a Švýcarsko)
Úř. věst. C 38E, 17.2.2009, s. 26–75

Společný postoj (ES) č. 1/2009 ze dne 17. prosince 2008 přijatý Radou v souladu s postupem 
stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení Evropského společenství, s ohledem na přijetí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (ES) č. 883/2004 o koordinaci systémů 
sociálního zabezpečení a kterým se stanovuje obsah jeho příloh (Text s významem pro EHP 
a Švýcarsko)
Úř. věst. C 33E, 10.2.2009, s. 1–29

Usnesení Rady o nakládání s vyhořelým palivem a radioaktivními odpady
14554/3/08 REV 3 + COR 1 (en) + COR 2 (fr)

Společný postoj Rady 2008/959/SZBP ze dne 16. prosince 2008 o změně společného postoje 
2008/586/SZBP, kterým se aktualizuje společný postoj 2001/931/SZBP o uplatnění zvláštních 
opatření k boji proti terorismu
Úř. věst. L 338, 17.12.2008, s. 77–78

Nařízení Rady (ES) č. 1286/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 193/2007, kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo z dovozu některých polyethylentereftalátů 
pocházejících z Indie, a nařízení (ES) č. 192/2007, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo 
z dovozu některých polyethylentereftalátů pocházejících mimo jiné z Indie
Úř. věst. L 340, 19.12.2008, s. 1–12
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Nařízení Rady (ES) č. 1256/2008 ze dne 16. prosince 2008 o uložení konečného antidumpingového 
cla na dovoz některých svařovaných trubek a dutých profilů ze železa nebo nelegované oceli 
pocházejících z Běloruska, Čínské lidové republiky a Ruska na základě řízení podle článku 5 
nařízení (ES) č. 384/96, pocházejících z Thajska na základě přezkumu opatření před pozbytím 
platnosti podle čl. 11 odst. 2 téhož nařízení, pocházejících z Ukrajiny na základě přezkumu opatření 
před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 a prozatímního přezkumu podle čl. 11 odst. 3 téhož 
nařízení, a o zastavení řízení týkajících se dovozu téhož výrobku pocházejícího z Bosny 
a Hercegoviny a z Turecka
Úř. věst. L 343, 19.12.2008, s. 1–38

Společná akce Rady 2008/958/SZBP ze dne 16. prosince 2008, kterou se mění společná akce 
2005/797/SZBP o policejní misi Evropské unie pro palestinská území
Úř. věst. L 338, 17.12.2008, s. 75–76

Závěry Rady o zdravotní bezpečnosti
16515/08 + COR 1 + REV 1 (hu)

Závěry Rady o strategii v oblasti veřejného zdraví týkajících se boje proti neurodegenerativním 
chorobám souvisejícím se stárnutím a zejména proti Alzheimerově chorobě
16516/08 + REV 1 (hu)

Závěry Rady o společných zásadách aktivního začleňování v zájmu účinnějšího boje proti chudobě
15984/08 + COR 1 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Závěry Rady o přezkumu provádění Pekingské akční platformy členskými státy a orgány EU –
ukazatele týkající se žen a ozbrojených konfliktů
17099/08 + REV 1 (fr)

Závěry Rady o pokroku v provádění Pekingské akční platformy členskými státy a orgány EU – ženy 
a hospodářství: slaďování pracovního a rodinného života
17474/08

2917. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV),
konané v Bruselu dne 18. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 13/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 1290/2005 
o financování společné zemědělské politiky a nařízení (ES) č. 1234/2007, kterým se stanoví 
společná organizace zemědělských trhů a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty 
(jednotné nařízení o společné organizaci trhů), s cílem vytvořit projekt Ovoce do škol
Úř. věst. L 5, 9.1.2009, s. 1–4

Směrnice Rady 2008/119/ES ze dne 18. prosince 2008, kterou se stanoví minimální požadavky pro 
ochranu telat (kodifikované znění)
Úř. věst. L 10, 15.1.2009, s. 7–13
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Nařízení Rady (ES) č. 116/2009 ze dne 18. prosince 2008 o vývozu kulturních statků (kodifikované 
znění)
Úř. věst. L 39, 10.2.2009, s. 1–7

Směrnice Rady 2008/120/ES ze dne 18. prosince 2008, kterou se stanoví minimální požadavky pro 
ochranu prasat (kodifikované znění)
Úř. věst. L 47, 18.2.2009, s. 5–13

Rámcové rozhodnutí Rady 2008/978/SVV ze dne 18. prosince 2008 o evropském důkazním příkazu 
k zajištění předmětů, listin a údajů pro účely řízení v trestních věcech
Úř. věst. L 350, 30.12.2008, s. 72–92

Nařízení Rady (ES) č. 1300/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se stanoví víceletý plán pro 
populaci sledě obecného v oblasti západně od Skotska a lov této populace
Úř. věst. L 344, 20.12.2008, s. 6–9

Nařízení Rady (ES) č. 1342/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se zavádí dlouhodobý plán pro 
populace tresky obecné a lov těchto populací a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 423/2004
Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 20–33

Nařízení Rady (ES) č. 1362/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 2505/96 
o otevření a správě autonomních celních kvót Společenství pro některé zemědělské produkty 
a průmyslové výrobky
Úř. věst. L 352, 31.12.2008, s. 18–22

Nařízení Rady (ES) č. 1/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 1255/96 
o dočasném pozastavení všeobecných cel společného celního sazebníku pro určité průmyslové 
výrobky, zemědělské produkty a produkty rybolovu
Úř. věst. L 1, 5.1.2009, s. 1–55

Nařízení Rady (ES) č. 44/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura proti padělání
Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 1–3

Nařízení Rady (ES) č. 45/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1339/2001, kterým se rozšiřuje působnost nařízení (ES) č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření 
nutná k ochraně eura proti padělání, na členské státy, které nepřijaly euro jako jednotnou měnu
Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 4–4

Nařízení Rady (ES) č. 46/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 2182/2004 
o medailích a žetonech podobných euromincím
Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 5–6

Nařízení Rady (ES) č. 47/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 2183/2004, kterým se na nezúčastněné členské státy rozšiřuje použitelnost nařízení (ES) 
č. 2182/2004 o medailích a žetonech podobných euromincím
Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 7–7
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Nařízení Rady (ES) č. 4/2009 ze dne 18. prosince 2008 o příslušnosti, rozhodném právu, uznávání 
a výkonu rozhodnutí a o spolupráci ve věcech vyživovacích povinností
Úř. věst. L 7, 10.1.2009, s. 1–79

Nařízení Rady (ES) č. 1341/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1083/2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu a Fondu 
soudržnosti, pokud jde o některé projekty vytvářející příjmy
Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 19–19

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/122/ES ze dne 14. ledna 2009 o ochraně 
spotřebitele ve vztahu k některým aspektům smluv o dočasném užívání ubytovacího zařízení 
(timeshare), o dlouhodobých rekreačních produktech, o dalším prodeji a o výměně (Text 
s významem pro EHP)
Úř. věst. L 33, 3.2.2009, s. 10–30

Společný postoj (ES) č. 2/2009 ze dne 18. prosince 2008 přijatý Radou v souladu s postupem 
stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení Evropského společenství, s ohledem na přijetí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady, kterým se stanoví postupy Společenství pro stanovení limitů reziduí 
farmakologicky účinných látek v potravinách živočišného původu, kterým se zrušuje nařízení (EHS) 
č. 2377/90 (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. C 33E, 10.2.2009, s. 30–43

Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1323/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se s účinkem od 
1. července 2008 upravují odměny a důchody úředníků a ostatních zaměstnanců Evropských 
společenství a opravné koeficienty použitelné na tyto odměny a důchody
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 10–16

Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1324/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se ode dne 
1. července 2008 upravuje sazba příspěvku úředníků a ostatních zaměstnanců Evropských 
společenství do důchodového systému
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 17–17

2008/972/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění příloha 13 Společné 
konzulární instrukce o vyplňování vízových štítků
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 88–89

Nařízení Rady (ES) č. 1353/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 74/2004 
o uložení konečného vyrovnávacího cla z dovozu bavlněného ložního prádla pocházejícího z Indie
Úř. věst. L 350, 30.12.2008, s. 1–23

Nařízení Rady (ES) č. 1354/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1628/2004 o uložení konečného vyrovnávacího cla z dovozu některých sad uhlíkových elektrod 
pocházejících z Indie a nařízení (ES) č. 1629/2004 o uložení konečného antidumpingového cla 
z dovozu některých sad uhlíkových elektrod pocházejících z Indie
Úř. věst. L 350, 30.12.2008, s. 24–34
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Bezpečnost dovážených zemědělských produktů a potravinářských výrobků a soulad s pravidly 
Společenství
17169/08 + ADD 1

Závěry Rady o zlepšení právní úpravy v odvětvích odrůd rostlin a osiva
16918/1/08 REV 1

Rozhodnutí Rady o podpisu Dodatkového protokolu k Dohodě o spolupráci při ochraně pobřeží 
a vod severovýchodního Atlantiku před znečišťováním jménem Evropského společenství
16538/08

2008/979/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008 o podpisu jménem Společenství 
a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací 
o změně přílohy 11 Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty
Úř. věst. L 352, 31.12.2008, s. 23–23

Rozhodnutí Rady o postoji, který má Společenství zaujmout ve smíšeném veterinárním výboru ke 
změně dodatků 2, 3, 4, 5, 6 a 10 k příloze 11 Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou 
konfederací o obchodu se zemědělskými produkty
15486/08

Rozhodnutí Rady o podpisu Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací, 
kterou se mění Dohoda mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty, jménem Společenství a o jejím prozatímním uplatňování
12445/08

Rozhodnutí Rady 2008/975/SZBP ze dne 18. prosince 2008 o vytvoření mechanismu pro správu 
financování společných nákladů operací Evropské unie v souvislosti s vojenstvím nebo obranou 
(Athena)
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 96–114

Rozhodnutí Rady 2008/974/SZBP ze dne 18. prosince 2008 na podporu Haagského kodexu chování 
proti šíření balistických raket v rámci provádění strategie EU proti šíření zbraní hromadného 
ničení
Úř. věst. L 345, 23.12.2008, s. 91–95

2009/81/ES,Euratom: Rozhodnutí Rady a Komise ze dne 18. prosince 2008 o uzavření protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Republikou Kazachstán na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské 
republiky a Rumunska k Evropské unii
Úř. věst. L 26, 30.1.2009, s. 4–4
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2009/82/ES, Euratom: Rozhodnutí Rady a Komise ze dne 18. prosince 2008 o uzavření protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Kyrgyzskou republikou na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské 
republiky a Rumunska k Evropské unii
Úř. věst. L 26, 30.1.2009, s. 5–5

2009/50/ES, Euratom: Rozhodnutí Rady a Komise ze dne 18. prosince 2008 o uzavření protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Republikou Uzbekistán na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské 
republiky a Rumunska k Evropské unii
Úř. věst. L 21, 24.1.2009, s. 41–42

2009/105/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění rozhodnutí 1999/70/ES 
o schválení externích auditorů národních centrálních bank, pokud jde o externího auditora Banque 
centrale du Luxembourg
Úř. věst. L 38, 7.2.2009, s. 33–33

2009/127/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008 o uzavření Dohody o spolupráci mezi 
Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Švýcarskou konfederací na 
straně druhé v boji proti podvodům a jiným protiprávním činnostem poškozujícím jejich finanční 
zájmy
Úř. věst. L 46, 17.2.2009, s. 6–7

Závěry Rady o provádění nového přístupu k schengenskému hodnocení 
15801/2/08 REV 2

Nařízení Rady (ES) č. 1355/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se ukládá konečné 
antidumpingové clo a s konečnou platností vybírá prozatímní clo uložené z dovozu některých 
upravených nebo konzervovaných citrusových plodů (mandarinek atd.) pocházejících z Čínské 
lidové republiky
Úř. věst. L 350, 30.12.2008, s. 35–45

Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropském parlamentu v rámci 
postupu spolurozhodování (Štrasburk 15. až 18. prosince 2008)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1339/2008 ze dne 16. prosince 2008 o zřízení 
Evropské nadace odborného vzdělávání (přepracované znění)
Úř. věst. L 354, 31.12.2008, s. 82–93

Směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice Rady 80/181/EHS o sbližování 
právních předpisů členských států týkajících se jednotek měření
17242/08
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Písemný postup ukončen dne 22. prosince 2008

Rozhodnutí Rady 2009/29/SZBP ze dne 22. prosince 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Somálskou republikou o postavení námořních sil pod vedením Evropské unie v Somálské 
republice v rámci vojenské operace EU Atalanta
Úř. věst. L 10, 15.1.2009, s. 27–28

Rozhodnutí Rady 2009/88/SZBP ze dne 22. prosince 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Džibutskou republikou o postavení sil pod vedením Evropské unie v Džibutské republice v rámci 
vojenské operace Evropské unie Atalanta
Úř. věst. L 33, 3.2.2009, s. 41–42

__________________
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PŘÍLOHA II
(ČÁST I)

INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

2910. zasedání Rady Evropské unie (KONKURENCESCHOPNOST 
(vnitřní trh, průmysl a výzkum)), které se konalo v Bruselu ve dnech 
1. a 2. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č 1222/2008 ze dne 1. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 40/2008, pokud jde o opatření pro řízení přijatá Komisí pro 
tuňáky Indického oceánu

15701/08
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (lv)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Výňatek z rozhodnutí Rady ze dne 15. dubna 1958, kterým se stanoví 
seznam výrobků (zbraně, střelivo a válečný materiál), na něž se vztahují 
ustanovení článku 296 Smlouvy o ES (přijetí znění v jazykových verzích)

14538/4/08 REV 4 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/110/ES ze dne 
16. prosince 2008, kterou se mění směrnice 2004/49/ES o bezpečnosti 
železnic Společenství (směrnice o bezpečnosti železnic) (Text s významem 
pro EHP)

PE-CONS 3668/2/08 
REV 2

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1335/2008 ze dne 
16. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 881/2004 o zřízení 
Evropské agentury pro železnice (nařízení o agentuře) 
(Text s významem pro EHP)

PE-CONS 3669/5/08
REV 5

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

2911. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ 
VĚCI), konané v Bruselu dne 2. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 1360/2008 ze dne 2. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení Rady (ES) č. 332/2002, kterým se zavádí systém střednědobé 
finanční pomoci platebním bilancím členských států

15579/08 
+ COR 1 (hu)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

2912. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ), konané 
v Bruselu dne 4. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 1257/2008 ze dne 4. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení Rady (ES) č. 1579/2007, kterým se pro rok 2008 stanoví rybolovná 
práva a související podmínky pro některé populace ryb a skupiny populací 
ryb v Černém moři

16508/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

2913. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, 
TELEKOMINIKACE a ENERGETIKA), konané v Bruselu ve dnech 
8. a 9. prosince 2008
Nařízení Rady (ES) č. 1299/2008 ze dne 9. prosince 2008, kterým se pro 
rybářský hospodářský rok 2009 stanoví orientační ceny a produkční ceny 
Společenství některých produktů rybolovu podle nařízení (ES) č. 104/2000

15381/08 
+ COR 1 
+ REV 1 (da)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Společný postoj (ES) č. 30/2008 ze dne 9. prosince 2008 přijatý Radou 
v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení 
Evropského společenství, s ohledem na přijetí směrnice Evropského 
parlamentu a Rady o souladu s požadavky na stát vlajky (Text s významem 
pro EHP)

14288/2/08 REV 2 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Společný postoj (ES) č. 29/2008 ze dne 9. prosince 2008 přijatý Radou 
v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení 
Evropského společenství, s ohledem na přijetí směrnice Evropského 
parlamentu a Rady o pojištění majitelů lodí pro námořní nároky (Text 
s významem pro EHP)

14287/2/08 REV 2 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Německa
Německo chápe ustanovení čl. 2 odst. 3 tak, že nástroje uvedené v příloze I mají rovněž přednost před ustanoveními čl. 2 odst. 1 směrnice, a tím je 
například zaručeno, že registrovaný majitel lodi o hrubé prostornosti menší než 1 000 RT zapsané v lodním rejstříku státu, který je stranou úmluvy 
o ropných palivech, nebude ani v budoucnosti muset mít pojištění ke krytí odpovědnosti za škody způsobené znečištěním ropnými palivy.

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/115/ES ze dne 
16. prosince 2008 o společných normách a postupech v členských státech 
při navracení neoprávněně pobývajících státních příslušníků třetích zemí

PE-CONS 3653/3/08 
REV 3

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro, kromě:
hlasování se zdržela: BE
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Prohlášení Malty
Malta prohlašuje, že má stále za to, že s ohledem na okolnosti na vnějších hranicích EU, pokud jde o nedovolené přistěhovalectví, by o otázce 
zadržení měly i nadále rozhodovat jednotlivé členské státy.
V kompromisním duchu však Malta může souhlasit s tímto návrhem, neboť ponechává rozhodnutí, zda použít či nepoužít tuto směrnici v případě 
kategorií státních příslušníků třetích zemí uvedených v čl. 2 odst. 2 písm. a) a b) směrnice, na členských státech.

Prohlášení Rady
Rada prohlašuje, že by samotným prováděním této směrnice nemělo být ospravedlněno přijímání ustanovení, jež jsou pro osoby, jichž se týkají, méně 
příznivá.

Prohlášení Komise
Komise prohlašuje, že přezkum SIS II (v souladu s ustanovením o přezkumu v čl. 24 odst. 5 nařízení (ES) č. 1987/2006) bude příležitostí k navržení
povinnosti zadávat do SIS zákazy vstupu vydané podle této směrnice.
Komise se zavazuje, že bude členským státům v duchu solidarity pomáhat hledat možnosti zmírnění finanční zátěže vyplývající z provádění čl. 13 
odst. 4 (bezplatná právní pomoc) v členských státech.
Komise zdůrazňuje, že v rámci Evropského návratového fondu (rozhodnutí č. 575/2007/ES) existují možnosti spolufinancování vnitrostátních činností 
na podporu uplatňování čl. 13 odst. 4 (bezplatná právní pomoc) v členských státech:

- Činnosti týkající se konkrétního cíle „podpory účinného a jednotného uplatňování společných norem pro navracení“ (čl. 3 písm. c) mohou 
zahrnovat i podporu „zvyšování schopnosti příslušných orgánů činit vysoce kvalitní rozhodnutí o navracení“ (čl. 4 odst. 3 písm. a)). Příjímání 
vysoce kvalitních rozhodnutí závisí zejména na existenci přiměřených právních záruk, zejména zásady rovnosti zbraní.

- V souladu s prioritou 4 strategických pokynů pro návratový fond (rozhodnutí 2007/837/ES) se příspěvek Společenství na akce, které 
v členských státech zajišťují „řádné a účinné provádění společných norem“ pro navracení, může zvýšit až na 75 %. To znamená, že opatření 
týkající se ustanovení čl. 13 odst. 4 (bezplatná právní pomoc) mohou být až do výše 75 % spolufinancována v rámci Evropského návratového 
fondu.

Komise vyzývá členské státy, aby při výběru priorit pro své vnitrostátní programy a při programování činností v rámci priority 4 strategických pokynů 
vzaly tuto skutečnost v úvahu.
Komise prohlašuje, že v rámci hodnocení, které provádí podle čl. 19 odst. 2, se bude zabývat dalšími dopady na fungování justičního systému 
v členských státech.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1351/2008/ES ze dne 
16. prosince 2008 o zavedení víceletého programu Společenství pro ochranu 
dětí využívajících internet a jiné komunikační technologie (Text 
s významem pro EHP)

PE-CONS 3700/2/08 
REV 2

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

2914. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI 
a VNĚJŠÍ VZTAHY), konané v Bruselu dne 8. prosince 2008

Směrnice Rady 2008/114/ES ze dne 8. prosince 2008 o určování 
a označování evropských kritických infrastruktur a o posouzení potřeby 
zvýšit jejich ochranu (Text s významem pro EHP)

10934/08
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (es)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro, kromě:
hlasování se zdrželo: AT

Prohlášení Komise k článku 5 (Operační plány pro bezpečnost) a článku 6 (Styčný úředník pro bezpečnost)
Komise potvrzuje svůj souhlas s tím, že členské státy nemusí v prováděcích právních předpisech k této směrnici ukládat provozovatelům evropské 
kritické infrastruktury žádnou závaznou povinnost týkající se vypracování operačních plánů pro bezpečnost a jmenování styčného úředníka pro 
bezpečnost. Členský stát řádně splní svou prováděcí povinnost podle článků 5 a 6 směrnice, pokud je prostřednictvím stávajících opatření, ať 
závazných či nezávazných, fakticky zajištěna existence operačního plánu pro bezpečnost nebo styčného úředníka pro bezpečnost či jejich 
rovnocenných obdob.
Soulad s opatřeními, včetně opatření Společenství, podle nichž je v daném odvětví vyžadován plán podobný operačnímu plánu pro bezpečnost či plán 
s ním rovnocenný, nebo která odkazují na potřebu jeho vypracování, a dohled nad takovým plánem ze strany příslušného orgánu se považují za 
splnění všech příslušných požadavků uložených členským státům na základě článku 5 nebo podle tohoto článku přijatých.
Soulad s opatřeními, včetně opatření Společenství, podle nichž je v daném odvětví vyžadován styčný úředník pro bezpečnost nebo jeho obdoba, nebo 
která odkazují na potřebu jmenování styčného úředníka pro bezpečnost či jeho obdoby, se považuje za splnění všech příslušných požadavků 
uložených členským státům na základě článku 6 nebo podle tohoto článku přijatých.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Prohlášení rakouské delegace
Rakousko se domnívá, že jaderná zařízení je rozhodně třeba považovat za evropskou kritickou infrastrukturu. Tento názor Rakousko během jednání 
o směrnici o určování a označování evropských kritických infrastruktur a o posouzení potřeby zvýšit jejich ochranu vždy zastávalo.
Rakousko znovu potvrzuje svůj postoj a doufá, že při přezkumu směrnice plánovaném za tři roky do ní budou jaderná zařízení zahrnuta.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

2916. zasedání Rady Evropské unie 
(ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ A OCHRANA 
SPOTŘEBITELE), konané v Bruselu ve dnech 16. a 17. prosince 2008

2008/971/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 16. prosince 2008 o rovnocennosti 
reprodukčního materiálu lesních dřevin vyprodukovaného ve třetích zemích

16152/08 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (sk) 
+ COR 4 (fr)
+ COR 5 (de)
+ COR 6 (da)
+ COR 7 (sl)
+ COR 8 (it) 
+ COR 9 (el)
+ COR 10 (es) 
+ COR 11 (nl)
+ COR 12 (lv)
+ COR 13 (pl)
+ COR 14 (sv)
+ COR 15 (fi)
+ COR 16 (bg)
+ COR 17 (et)
+ COR 18 (hu)
+ COR 19 (fr)
+ COR 20 (cs)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Nařízení Rady (ES) č. 1361/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 219/2007 o založení společného podniku na vytvoření 
evropského systému nové generace pro uspořádání letového provozu 
(SESAR)

14103/08 + COR 1 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Spolkové republiky Německo
Německo se znepokojením sleduje proces postupného začleňování decentralizovaných subjektů Společenství do oblasti působnosti protokolu 
Společenství o výsadách a imunitách ze dne 8. dubna 1965 a vyjadřuje politování nad tím, že navrhovanou úpravou nařízení o založení společného 
podniku na vytvoření evropského systému nové generace pro uspořádání letového provozu (SESAR) je učiněn další krok tímto směrem.
Německo proto připomíná, že je nezbytná všeobecná výměna názorů na to, zda je vhodné ve sjednocené Evropě poskytovat výsady a imunity, 
zejména v případě decentralizovaných subjektů Společenství, společných podniků nebo dalších subjektů Společenství. Německo žádalo o tuto 
obecnou výměnu názorů spolu s dalšími členskými státy již několikrát. Komise vyjádřila souhlas s uspořádáním této rozpravy v přiměřené lhůtě již 
v souvislosti se zřízením Evropské agentury na ochranu hranic v březnu roku 2004.
Německo rovněž nadále zastává názor, že uplatňování služebního řádu Evropských společenství na všechny osoby zaměstnávané subjekty 
Společenství by mělo podléhat omezením. Z tohoto důvodu Německo žádá Komisi, aby přikročila k zásadnímu přezkumu stále rozsáhlejšího a do 
určité míry již nefunkčního uplatňování služebního řádu Evropských společenství, včetně možných alternativních přístupů.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Směrnice Rady 2008/117/ES ze dne 16. prosince 2008, kterou se mění 
směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty za 
účelem boje proti daňovým únikům spojeným s plněními uvnitř 
Společenství

16242/08 
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (es)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)
+ REV 2 (mt)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 37/2009 ze dne 16. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1798/2003 o správní spolupráci v oblasti daně z přidané 
hodnoty za účelem boje proti daňovým únikům spojeným s plněními uvnitř 
Společenství

16243/08 
+ COR 1 (es)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Rady
Rada bere na vědomí, že se členské státy zavazují fakticky využívat nové možnosti, které se otevírají v souvislosti s urychlením předkládání 
souhrnných hlášení osobami povinnými k dani na základě čl. 1 bodu 3 směrnice a lepší výměny informací mezi členskými státy na základě čl. 1 
bodu 3 nařízení, k dalšímu posilování boje proti podvodům v oblasti DPH spojeným s plněními uvnitř Společenství.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Směrnice Rady 2008/118/ES ze dne 16. prosince 2008 o obecné úpravě 
spotřebních daní a o zrušení směrnice 92/12/EHS

15787/08
+ COR 1 (es)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (it)
+ COR 5 (lv)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Rady a Komise
K čl. 5 odst. 3:
Rada a Komise prohlašují, že v souladu s čl. 5 odst. 3 se tato směrnice a směrnice uvedené v článku 1 nevztahují na Gibraltar.

Prohlášení Republiky Slovinsko
K čl. 14 odst. 4:
Republika Slovinsko vítá modernizaci systému dohledu, který tato nová směrnice zavádí pro zboží podléhající spotřební dani, jež je přepravováno 
mezi členskými státy v režimu s podmíněným osvobozením od daně. Republika Slovinsko se domnívá, že navržená nová řešení a zavedení 
elektronického kontrolního systému významně přispějí k boji proti daňovým únikům v oblasti spotřebních daní, a podporuje proto včasné přijetí 
směrnice, která umožní prosazení nových řešení v praxi v souladu se stanovenými lhůtami.
Republika Slovinsko však vyjadřuje politování nad skutečností, že konečné znění návrhu směrnice obsahuje rovněž možnost sedmiletého 
přechodného období pro provozování bezdaňových prodejen jinde než na letištích nebo v přístavech pro mezinárodní přepravu osob. Republika 
Slovinsko se domnívá, že toto ustanovení se odchyluje od základních směrů regulace bezdaňového prodeje zboží cestujícím v bezdaňových 
prodejnách, jež Evropská unie dosud podporovala, a ve svém důsledku znamená rozdílné zacházení s jednotlivými členskými státy. Podle názoru 
Republiky Slovinsko neexistují pro toto rozdílné zacházení žádné objektivní důvody, avšak s ohledem na všechny přínosy navrhované směrnice je 
Slovinsko ochotno podpořit návrh směrnice jako celek, i přes svoji zásadní výhradu k ustanovení čl. 14 odst. 4 směrnice.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Prohlášení Rady a Komise
K čl. 14 odst. 5 písm. b):
Rada a Komise uznávají, že cesta, jejíž konečné místo určení se nachází na třetím území nebo ve třetí zemi, může zahrnovat mezipřistání na letišti 
nebo v přístavu umístěném na území jiného členského státu, pokud délka tohoto mezipřistání nepřekročí dobu potřebnou z přepravních důvodů 
a nevede k přerušení cesty. Odstavec 3 umožňuje členským státům, aby přijaly nezbytná opatření k zajištění správného používání tohoto ustanovení.

Prohlášení Rady a Komise
K čl. 21 odst. 3, čl. 24 odst. 1 a čl. 26 odst. 1:
Rada a Komise prohlašují, že příslušné orgány členského státu odeslání a členského státu určení mohou provádět kontroly zboží podléhajícího 
spotřební dani před zahájením přepravy nebo po jejím skončení, pokud tyto kontroly nejsou systematické, ale jsou založeny na analýze rizik, pokud 
jsou součástí strategie, která zahrnuje také kontroly týkající se přeprav probíhajících zcela na území daného členského státu, a pokud nenarušují 
zásadu volného pohybu zboží na vnitřním trhu.

Prohlášení Komise
K čl. 32 odst. 1:
Komise prohlašuje, že zboží podléhající spotřební dani zaslané jako dar jednotlivcem usazeným v jednom členském státě jednotlivci nacházejícímu se 
v jiném členském státě nepodléhá platbě spotřební daně v členském státě určení. Ke stanovení, zda se jedná o dar, by měly být zohledněny alespoň 
tyto skutečnosti:
- dary musí být určeny pro osobní potřebu jednotlivce;
- na dary se nesmí vztahovat jakákoli platba ze strany příjemce, přímá ani nepřímá;
- dar musí být příležitostné povahy.
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Rozhodnutí Rady 2008/976/SVV ze dne 16. prosince 2008 o Evropské 
soudní síti

14914/08
+ REV 1 (hu)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Komise
Rozumí se, že provedením čl. 9 odst. 2 nejsou dotčeny řádné rozpočtové procesy.

Prohlášení Komise
„Komise konstatuje, že článek 28 finančního nařízení stanoví, že jakýkoli návrh nebo iniciativa předložené legislativnímu orgánu Komisí nebo 
členským státem v souladu s příslušnými ustanoveními Smlouvy o ES či Smlouvy o Evropské unii, který může mít dopad na rozpočet, musí být 
doložen finančním výkazem. Pouze finanční výkaz s vyčíslenými výdaji by Komisi umožnil odpovědně se vyjádřit k možnosti financovat další 
výdaje, na něž se nevztahuje společná akce 98/428/SVV o vytvoření Evropské soudní sítě.

Rozhodnutí Rady o posílení Eurojustu a o změně rozhodnutí 2002/187/SVV 
o zřízení Evropské jednotky pro soudní spolupráci (Eurojust) za účelem 
posílení boje proti závažné trestné činnosti

14927/08
+ COR 1 (hu)
+ REV 1 (fi)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Rady a Komise
Rozumí se, že provedením čl. 12 odst. 6 podle čl. 1 bodu 10 tohoto rozhodnutí nejsou dotčeny řádné rozpočtové procesy.

Prohlášení Komise
Komise konstatuje, že článek 28 finančního nařízení stanoví, že jakýkoliv návrh nebo iniciativa předložené legislativnímu orgánu Komisí nebo 
členským státem v souladu s příslušnými ustanoveními Smlouvy o ES a Smlouvy o Evropské unii, který může mít dopad na rozpočet, musí být 
doložen finančním výkazem. Pouze finanční výkaz s vyčíslenými výdaji by Komisi umožnil vyjádřit se odpovědně k možnosti financovat další 
výdaje, na něž se nevztahuje stávající rozhodnutí o Eurojustu.
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Prohlášení generálního tajemníka Rady, vysokého představitele pro společnou zahraniční a bezpečnostní politiku
Bez ohledu na čl. 25a odst. 1 písm. b) rozhodnutí Rady 2002/187/SVV o zřízení Evropské jednotky pro soudní spolupráci (Eurojust) za účelem 
posílení boje proti závažné trestné činnosti ve znění tohoto rozhodnutí Rady o posílení Eurojustu se na náklady na cestovné pro účastníky (dva 
z každého členského státu) výročního plenárního zasedání Evropské soudní sítě, které se bude konat v prostorách Rady v Bruselu, a na tlumočnické 
služby na tomto zasedání bude po přechodné období do konce roku 2009 vztahovat rozhodnutí generálního tajemníka, vysokého představitele pro 
společnou zahraniční a bezpečnostní politiku 31/2008 o úhradě cestovních výdajů delegátů členů Rady a rozhodnutí generálního tajemníka, vysokého 
představitele pro společnou zahraniční a bezpečnostní politiku 111/07 o tlumočení pro Evropskou radu, Radu a její přípravné orgány.

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 78/2009 ze dne 
14. ledna 2009 o schvalování typu motorových vozidel s ohledem na 
ochranu chodců a ostatních nechráněných účastníků silničního provozu, 
o změně směrnice 2007/46/ES a o zrušení směrnic 2003/102/ES 
a 2005/66/ES (Text s významem pro EHP)

PE-CONS 3651/08
+ COR 1 (fi)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/121/ES ze dne 
14. ledna 2009 o názvech textilií (přepracované znění) (Text s významem 
pro EHP)

PE-CONS 3650/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Evropského parlamentu a Rady o schvalování typu vozidel na 
vodíkový pohon a změně směrnice 2007/46/ES (Text s významem pro EHP)

PE-CONS
3674/1/08 REV 1

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 80/2009 ze dne 
14. ledna 2009 o kodexu chování pro používání počítačových rezervačních 
systémů a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 2299/89 (Text s významem pro 
EHP)

PE-CONS 3675/1/08
REV 1

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1298/2008/ES ze dne 
16. prosince 2008, kterým se zavádí akční program Erasmus Mundus 
2009–2013 pro zlepšování kvality vysokoškolského vzdělávání a pro 
podporu mezikulturního porozumění prostřednictvím spolupráce se třetími 
zeměmi (Text s významem pro EHP)

PE-CONS 3702/1/08
REV 1

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1337/2008 ze dne 
16. prosince 2008, kterým se zřizuje nástroj rychlé reakce na rostoucí ceny 
potravin v rozvojových zemích

PE-CONS 3709/1/08
REV 1

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Prohlášení Evropského parlamentu, Rady a Komise
k čl. 3 odst. 1
Evropský parlament, Rada a Komise se dohodli na tom, že přijetí úvodních opatření k provádění finančního nástroje uvedených v článku 1 tohoto 
nařízení, není nutně podmíněno tím, zda Komisi předloží co nejdříve, avšak před 1. květnem 2009, celkový plán, v němž budou uvedeny informace 
ohledně seznamu cílových zemí a rozdělení finančních prostředků mezi různé způsobilé subjekty v souladu s vhodnou rovnováhou zmiňovanou v čl. 4 
odst. 2 tohoto nařízení. Rovněž se dohodly na tom, že celkový plán počítá s možností, že prováděná opatření budou v případě potřeby přizpůsobena 
novým okolnostem.
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Prohlášení Evropského parlamentu, Rady a Komise
k čl. 13
Evropský parlament, Rada a Komise prohlašují, že rozhodovací proces týkající se přijetí prováděcích opatření musí být pro období do 30. dubna 2009 
co nejjednodušší a nejrychlejší.
Rada souhlasí s tím, aby byla časová lhůta pro předložení dokumentů výboru ke stanovisku omezena na deset pracovních dnů.
Evropský parlament souhlasí s tím, že období, v němž může vykonávat své právo přezkoumat opatření předkládaná výboru, skončí pět pracovních dnů 
po dni obdržení stanoviska výboru o návrhu opatření Rejstříkem postupů projednávání ve výborech.
Rada a Komise souhlasí s tím, že odpověď Evropskému parlamentu bude mít formu dopisu předsedy Výboru pro rozvoj příslušnému členu Komise 
s tím, že bude dána na vědomí všem poslancům Parlamentu.

Společný postoj (ES) č. 4/2009 ze dne 17. prosince 2008 přijatý Radou 
v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení 
Evropského společenství s ohledem na přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení (ES) 
č. 883/2004 o koordinaci systémů sociálního zabezpečení (Text s významem 
pro EHP a Švýcarsko)

14516/4/08 REV 4 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Společný postoj (ES) č. 1/2009 ze dne 17. prosince 2008 přijatý Radou 
v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení 
Evropského společenství, s ohledem na přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (ES) č. 883/2004 o koordinaci 
systémů sociálního zabezpečení a kterým se stanovuje obsah jeho příloh 
(Text s významem pro EHP a Švýcarsko)

14518/1/08 REV 1 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro
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2917. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV), 
konané v Bruselu dne 18. prosince 2008

Nařízení Rady (ES) č. 13/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1290/2005 o financování společné zemědělské politiky 
a nařízení (ES) č. 1234/2007, kterým se stanoví společná organizace 
zemědělských trhů a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty 
(jednotné nařízení o společné organizaci trhů), s cílem vytvořit projekt 
„Ovoce do škol“

16321/1/08 REV 1 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro, kromě:
hlasování se zdrželo: UK

Prohlášení Komise
Komise bere na vědomí žádost několika členských států, aby bylo možné stanovit povinný příspěvek rodičů na financování jejich projektů „Ovoce do 
škol“ a tuto žádost přijímá. Ve své zprávě Evropskému parlamentu a Radě o provádění projektu „Ovoce do škol“, kterou předloží do 31. srpna 2012, 
se Komise bude zabývat dopadem povinných příspěvků rodičů na účinnost projektu „Ovoce do škol“, jakož i jejich sociálními důsledky.

Směrnice Rady 2008/119/ES ze dne 18. prosince 2008, kterou se stanoví 
minimální požadavky pro ochranu telat (kodifikované znění)

8713/1/08 REV 1 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 116/2009 ze dne 18. prosince 2008 o vývozu 
kulturních statků (kodifikované znění)

8714/1/08 REV 1 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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Směrnice Rady 2008/120/ES ze dne 18. prosince 2008, kterou se stanoví 
minimální požadavky pro ochranu prasat (kodifikované znění)

8719/1/08 REV 1 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Rámcové rozhodnutí Rady 2008/978/SVV ze dne 18. prosince 2008 
o evropském důkazním příkazu k zajištění předmětů, listin a údajů pro účely 
řízení v trestních věcech

13076/07
+ COR 1
+ REV 1 (it)
+ REV 3 (fi)
+ REV 4 (de)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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Prohlášení Německa
Je-li pro vykonání evropského důkazního příkazu podle rámcového rozhodnutí Rady 2008/…/SVV ze dne ...* o evropském důkazním příkazu 
k zajištění předmětů, listin a údajů pro účely řízení v trestních věcech1 třeba provést prohlídku nebo zajištění věci, vyhrazuje si Spolková republika 
Německo v souladu s čl. 23 odst. 4 uvedeného rozhodnutí právo podmínit vykonání evropského důkazního příkazu ověřením oboustranné trestnosti 
u případů uvedených v čl. 14 odst. 2, které se týkají terorismu, počítačové trestné činnosti, rasismu a xenofobie, sabotáže, vydírání a vymáhání peněz 
za ochranu nebo podvodu, s výjimkou případů, kdy vydávající orgán prohlásil, že dotyčný trestný čin splňuje podle práva vydávajícího státu tato 
kritéria:
Terorismus:
– čin, který je trestným činem ve smyslu a podle definice Mezinárodní úmluvy o potlačování činů jaderného terorismu ze dne 13. dubna 2005, 

Mezinárodní úmluvy o potlačování financování terorismu ze dne 9. prosince 1999 nebo ve smyslu jedné ze smluv uvedených v příloze k těmto 
úmluvám, nebo

– čin, za který lze uložit trest podle rámcového rozhodnutí Rady 2002/475/SVV ze dne 13. června 2002 o boji proti terorismu2, nebo
– čin, který má být zakázán podle rezoluce Rady bezpečnosti OSN 1624 (2005) ze dne 14. září 2005.
Počítačová trestná činnost:
Trestné činy vymezené v rámcovém rozhodnutí Rady 2005/222/SVV ze dne 24. února 2005 o útocích proti informačním systémům3 nebo v hlavě 1 
oddílu I Evropské úmluvy o počítačové trestné činnosti ze dne 23. listopadu 2001.
Rasismus a xenofobie:
Trestné činy vymezené ve společné akci Rady 96/443/SVV ze dne 15. července 1996 o boji proti rasismu a xenofobii4.
Sabotáž:
Činy, které nezákonně a úmyslně způsobí škodu značného rozsahu na zařízeních státu, jiných veřejných zařízeních, systému veřejné dopravy nebo na 
jiné infrastruktuře, které mají nebo pravděpodobně budou mít za následek značnou hospodářskou ztrátu.

  
* Úř. věst. vložte, prosím, číslo a datum uvedeného rámcového rozhodnutí.
1 Úř. věst. L …
2 Úř. věst. L 164, 22.6.2002, s. 3.
3 Úř. věst. L 69, 16.3.2005, s. 67.
4 Úř. věst. L 185, 24.7.1996, s. 5.
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Vydírání a vymáhání peněz za ochranu:
Vyžadování pod pohrůžkou, za použití síly nebo jakékoli jiné formy zastrašování, zboží, slibů, příjmů nebo podpisu dokumentu, který obsahuje nebo 
zakládá nějakou povinnost, zcizení nebo zproštění závazku.
Podvod:
Používání falešných jmen nebo přisvojení si falešného postavení nebo používání podvodných prostředků ke zneužití důvěry nebo dobré víry lidí 
s cílem přivlastnit si něco, co patří jiné osobě.

Prohlášení Nizozemského království k čl. 23 odst. 3
Na základě čl. 23 odst. 3 rámcového rozhodnutí Nizozemsko prohlašuje, že má v úmyslu provést do vnitrostátního práva důvod pro odmítnutí 
uvedený v čl. 13 odst. 1 písm. f).

Prohlášení Německa k čl. 23 odst. 3
V souladu s čl. 23 odst. 3 rámcového rozhodnutí Německo prohlašuje, že má v úmyslu provést do vnitrostátního práva důvod pro odmítnutí uvedený 
v čl. 13 odst. 1 písm. f).

Prohlášení Švédska k čl. 23 odst. 3
Švédsko má v úmyslu provést do vnitrostátního práva důvody pro odmítnutí uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. f) rámcového rozhodnutí o evropském 
důkazním příkazu k zajištění předmětů, listin a údajů pro účely řízení v trestních věcech.

Spojené království Velké Británie a Severního Irska k čl. 23 odst. 3
V souladu s čl. 23 odst. 3 rámcového rozhodnutí Spojené království Velké Británie a Severního Irska prohlašuje, že má v úmyslu provést do 
vnitrostátního práva důvod pro odmítnutí uvedený v čl. 13 odst. 1 písm. f) odrážce ii).
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Prohlášení Rakouska k čl. 11 odst. 5
Rakouská republika v souladu s čl. 11 odst. 5 rámcového rozhodnutí Rady o evropském důkazním příkazu k zajištění předmětů, listin a údajů pro 
účely řízení v trestních věcech prohlašuje, že potvrzení evropského důkazního příkazu soudcem, soudem, vyšetřujícím soudcem nebo státním 
zástupcem je nutné ve všech případech, kdy vydávajícím orgánem není soudce, soud, vyšetřující soudce ani státní zástupce a kdy rakouské právo 
v obdobném vnitrostátním případě vyžaduje, aby opatření nezbytná k provedení výkonu evropského důkazního prostředku byla nařízena nebo 
dozorována soudcem nebo státním zástupcem.

Prohlášení francouzské vlády
podle s čl. 11 odst. 5 rámcového rozhodnutí Rady o evropském důkazním příkazu k zajištění předmětů, listin a údajů pro účely řízení v trestních 
věcech.
Článek 11 odst. 5 návrhu rámcového rozhodnutí o evropském důkazním příkazu umožňuje každému členskému státu prohlásit, že jako vykonávající 
stát bude požadovat „potvrzení“ důkazního příkazu soudním orgánem vydávajícího státu, pokud je tento příkaz vydán orgánem, který není soudce, 
soud ani státní zástupce.
Francouzské orgány si v návaznosti na čl. 11 odst. 5 přejí využít možnosti takové prohlášení učinit. Toto prohlášení zní:
„V souladu s čl. 11 odst. 5 rámcového rozhodnutí Francie prohlašuje, že bude požadovat potvrzení evropského důkazního příkazu soudcem, soudem, 
vyšetřujícím soudcem nebo státním zástupcem ve všech případech, kdy vydávajícím orgánem není soudce, soud, vyšetřující soudce ani státní zástupce 
a kdy by francouzské právo v rámci obdobného vnitrostátního postupu vyžadovalo, aby opatření nezbytná pro výkon evropského důkazního příkazu 
byla nařízena nebo dozorována takovým orgánem.“

Nařízení Rady (ES) č. 1300/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se 
stanoví víceletý plán pro populaci sledě obecného v oblasti západně od 
Skotska a lov této populace

16542/08
+ REV 1 (en)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
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NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Nařízení Rady (ES) č. 1342/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se zavádí 
dlouhodobý plán pro populace tresky obecné a lov těchto populací a kterým 
se zrušuje nařízení (ES) č. 423/2004

16292/1/08 REV 1 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 1362/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 2505/96 o otevření a správě autonomních celních kvót 
Společenství pro některé zemědělské produkty a průmyslové výrobky

16479/5/08 REV 5 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 1/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1255/96 o dočasném pozastavení všeobecných cel 
společného celního sazebníku pro určité průmyslové výrobky, zemědělské 
produkty a produkty rybolovu

16785/08
+ COR 1 (lt)
+ REV 1 (en)
+ REV 2 (pl)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro, kromě:
hlasování se zdrželo: PL

Prohlášení polské delegace k období pozastavení cel pro LCD moduly
Polská delegace obecně podporuje pozastavení cel jako užitečné a významné opatření pro výrobce Společenství dovážející suroviny a částečně 
zpracované komponenty ze třetích zemí, pokud se takové materiály a komponenty v EU nevyrábějí.
Polská delegace nicméně hlasuje proti stávajícímu nařízení, protože obsahuje pětileté období pozastavení cel pro LCD moduly.
Tento návrh má dopad zejména na dva podniky nacházející se v Polsku.
Polská delegace sdílí jejich názor, že tak dlouhé období pozastavení cel na dovoz LCD modulů velmi poškozuje evropské výrobce takových modulů, 
zejména ty, kteří se nacházejí v Polsku.
Polská delegace si vyhrazuje právo vrátit se k této otázce v budoucnosti.

Nařízení Rady (ES) č. 44/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura 
proti padělání

16361/08 
+ COR 1 (fi)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
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NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Nařízení Rady (ES) č. 45/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1339/2001, kterým se rozšiřuje působnost nařízení (ES) 
č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura proti 
padělání, na členské státy, které nepřijaly euro jako jednotnou měnu

16362/08 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 46/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 2182/2004 o medailích a žetonech podobných euromincím

16365/08 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 47/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 2183/2004, kterým se na nezúčastněné členské státy 
rozšiřuje použitelnost nařízení (ES) č. 2182/2004 o medailích a žetonech 
podobných euromincím

16366/08 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Nařízení Rady (ES) č. 4/2009 ze dne 18. prosince 2008 o příslušnosti, 
rozhodném právu, uznávání a výkonu rozhodnutí a o spolupráci ve věcech 
vyživovacích povinností

15736/08 
+ COR 1 (el)
+ REV 1 (sv, cs, lt) 
+ REV 2 (nl) 
+ REV 3 (sl)
+ REV 4 (da)
+ REV 5 (pt) 

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Nařízení Rady (ES) č. 1341/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1083/2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj, 
Evropském sociálním fondu a Fondu soudržnosti, pokud jde o některé 
projekty vytvářející příjmy

13874/08
+ COR 1 (mt)
+ COR 2 (pl)
+ COR 3 
+ COR 4 (it)
+ COR 5 (fi)
+ COR 6 (fr)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy 
pro

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/122/ES ze dne 
14. ledna 2009 o ochraně spotřebitele ve vztahu k některým aspektům smluv 
o dočasném užívání ubytovacího zařízení (timeshare), o dlouhodobých 
rekreačních produktech, o dalším prodeji a o výměně (Text s významem pro 
EHP)

PE-CONS 3701/1/08
REV 1 

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro, kromě:
hlasování se zdržely: AT, 
CZ, 
DE, LU, MT

Společný postoj (ES) č. 2/2009 ze dne 18. prosince 2008 přijatý Radou 
v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy o založení 
Evropského společenství, s ohledem na přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se stanoví postupy Společenství pro stanovení 
limitů reziduí farmakologicky účinných látek v potravinách živočišného 
původu, kterým se zrušuje nařízení (EHS) č. 2377/90 (Text s významem pro 
EHP)

15079/2/08 REV 2 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy 
pro, kromě:
hlasování se zdrželo: UK
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
PROSINEC 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ

HLASOVÁNÍ

Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropském 
parlamentu v rámci postupu spolurozhodování (Štrasburk 15. až 
18. prosince 2008)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1339/2008 ze dne 
16. prosince 2008 o zřízení Evropské nadace odborného vzdělávání 
(přepracované znění)

11263/4/08 REV 4 (Nevztahuje se na 
tento akt)

(Nevztahuje se na tento 
akt)

Směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice Rady 
80/181/EHS o sbližování právních předpisů členských států týkajících se 
jednotek měření

17242/08 (Nevztahuje se na 
tento akt)

(Nevztahuje se na tento 
akt)

__________________
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PŘÍLOHA II
ČÁST II

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
PROSINEC 2008

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení

2910. zasedání Rady Evropské unie (KONKURENCESCHOPNOST (vnitřní trh, průmysl 
a výzkum)), které se konalo v Bruselu ve dnech 1. a 2. prosince 2008

Závěry Rady o potřebě odborných znalostí v oblasti jaderné energie
15406/08

Nařízení Rady (ES) č. 1193/2008 ze dne 1. prosince 2008 o uložení konečného antidumpingového cla 
z dovozu kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky a o konečném výběru uloženého 
prozatímního cla
15329/08

Společná akce Rady 2008/898/SZBP ze dne 1. prosince 2008 o prodloužení mandátu zvláštního 
zástupce Evropské unie při Africké unii
15372/08

Závěry Rady „Mysli nejdříve na malé“: zelenou malým a středním podnikům – „Small Business Act“ 
pro Evropu
14677/08

Závěry Rady ke sdělení Komise „Směřování ke klastrům světové úrovně v Evropské unii: provádění 
široce založené inovační strategie“
14679/08

Závěry Rady o vymezení „Vize 2020 pro evropský výzkumný prostor“
16767/08 
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INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
PROSINEC 2008

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Závěry Rady týkající se společného plánování ve výzkumu v Evropě jako odpověď na významné 
společenské výzvy
16775/08

Závěry Rady o evropském partnerství pro mezinárodní vědeckotechnickou spolupráci
16763/08

Závěry Rady o evropské strategii mořského a námořního výzkumu
16761/08

Závěry Rady o „Vývoji programu GMES“
16267/08

2911. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI), konané v Bruselu 
dne 2. prosince 2008

Závěry Rady o zúčtování a vypořádání
16212/08 

Usnesení Rady o koordinaci zdanění při odchodu
16412/08 + COR 1 (nl)

Závěry Rady o „mobilitě bankovních klientů“
16213/08
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INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
PROSINEC 2008

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Společná akce Rady 2008/900/SZBP ze dne 2. prosince 2008, kterou se mění společná akce 
2008/107/SZBP o prodloužení mandátu zvláštního zástupce Evropské unie pro Střední Asii
14997/08

Rozhodnutí Rady 2008/901/SZBP ze dne 2. prosince 2008 o nezávislé mezinárodní vyšetřovací misi 
ke konfliktu v Gruzii
15860/08

Závěry Rady o zdanění příjmů z úspor v podobě úrokových plateb
16411/08

Závěry Rady o kodexu chování pro zdanění podniků
16083/1/08 REV 1

2912. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ),
konané v Bruselu dne 4. prosince 2008

Rozhodnutí Rady o podpisu Protokolu o integrovaném řízení pobřežních zón ve Středomoří 
k Úmluvě o ochraně mořského prostředí a pobřežní oblasti Středozemního moře jménem Evropského 
společenství
15311/08 + COR 1 (lt) + REV 1 (de) + REV 1 COR 1 (de)

Závěry Rady týkající se zprávy Komise Evropskému parlamentu a Radě o příloze XI služebního řádu
15643/08 + REV 1 (fr)
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INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Řešení celosvětových problémů souvisejících s rtutí
15683/1/08 REV 1

Závěry Rady o „akčním plánu pro udržitelnou spotřebu a výrobu a udržitelnou průmyslovou politiku“
16914/08

Závěry Rady o řešení problémů spojených s odlesňováním a znehodnocováním lesů jako součást boje 
proti změně klimatu a úbytku biologické rozmanitosti
16852/08

Závěry o geneticky modifikovaných organismech (GMO)
16882/08 + COR 1 (pl)

2913. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMINIKACE a ENERGETIKA), 
konané v Bruselu ve dnech 8. a 9. prosince 2008
Rozhodnutí Rady, kterým se stanoví postoj Evropského společenství v Radě ministrů Energetického 
společenství (Tirana 11. prosince 2008)
16868/08

Rozhodnutí Rady, kterým se Komise zmocňuje, aby jménem Společenství zahájila jednání o uzavření 
dohody o partnerství v odvětví rybolovu s Guinejskou republikou
16795/08
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INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Závěry Rady o pomoci třetím zemím v oblasti jaderné bezpečnosti a jaderného zabezpečení
14270/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 3 (hu)

Závěry Rady o dopravě šetrnější k životnímu prostředí, strategii pro provedení internalizace vnějších 
nákladů
a opatření na snížení hluku ze železniční dopravy zaměřená na stávající vozový park
17042/08 + COR 1 (pl)

Usnesení Rady o datovém centru Evropské unie pro identifikaci a sledování lodí na velké vzdálenosti 
(LRIT)
17043/08

2914. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI a VNĚJŠÍ VZTAHY), konané 
v Bruselu dne 8. prosince 2008

Společný postoj Rady 2008/944/SZBP ze dne 8. prosince 2008, kterým se stanoví společná pravidla 
pro kontrolu vývozu vojenských technologií a vojenského materiálu
15972/1/08 REV 1
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Prohlášení Rady
Rada zdůrazňuje, že společný postoj, kterým se stanoví společná pravidla pro kontrolu vývozu vojenských technologií a vojenského materiálu posiluje 
hodnotu předpisů, kterými se v této oblasti řídí obchodní vztahy se třetími zeměmi, jež jsou současnými nebo potenciálními cílovými zeměmi tohoto 
vývozu.
Upozorňuje na to, že tento společný postoj představuje nástroj přispívající k dalšímu provádění odpovědné politiky s cílem zejména zabránit tomu, aby 
vyvážené materiály a technologie byly využívány pro vnitřní represi, mezinárodní agresi nebo přispívaly k regionální nestabilitě.
Rada v této souvislosti připomíná pokyny k provádění a vyhodnocování omezujících opatření (sankcí) v rámci společné zahraniční a bezpečnostní politiky 
EU přijaté dne 8. prosince 2003 a pozměněné dne 2. prosince 2005 (dokument 15114/05).
Přijetí tohoto společného postoje mimo jiné posiluje důvěryhodnost EU v rámci prosazování smlouvy o obchodu se zbraněmi. Svědčí rovněž o tom, že je 
možné dosáhnout dohody o provádění právně závazného nástroje aniž by státy byly zbaveny výsadního práva povolit nebo zakázat jednotlivé vývozy, 
a potvrzuje rovněž účinnost a efektivitu mnohostranného nástroje pro kontrolu vývozu.

Závěry Rady o integrované námořní politice
16503/1/08 REV 1

Závěry Rady o Zimbabwe
16639/08

Rozhodnutí Rady 2008/922/SZBP ze dne 8. prosince 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/161/SZBP, kterým se obnovují omezující opatření vůči Zimbabwe
12706/1/08 REV 1 + ADD 1 REV 3 + ADD 2 REV1
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Rozhodnutí Rady o zahájení vojenské operace Evropské unie, jejímž cílem je přispět k odvrácení, 
prevenci a potlačení pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska (Atalanta)
15376/1/08 REV 1

Prohlášení Rady o posílení mezinárodní bezpečnosti
16751/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (mt) + REV 2 (en) + REV 2 COR 1 (en) + REV 3 (cs)

Doporučení Rady o Evropské bezpečnostní a obranné škole (EBOŠ)
16629/08

Závěry Rady o návrhu kodexu chování pro činnosti v kosmickém prostoru
16560/08

Závěry Rady o vložení článku o ručních palných a lehkých zbraních do dohod mezi EU a třetími 
zeměmi
15506/08

Závěry Rady o „Nových pokynech pro činnost Evropské unie v oblasti boje proti šíření 
zbraní hromadného ničení a jejich nosičů“
15565/08
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení

Závěry Rady o „Příspěvku EU k vytvoření banky jaderného paliva pod záštitou MAAE“
15511/08 + COR 1 (fr) + AMD 1 (fr)

Závěry Rady k 60. výročí přijetí Všeobecné deklarace lidských práv
16621/08

Hlavní směry EU týkající se násilí páchaného na ženách a boje proti všem formám diskriminace žen
16173/08 + COR 1 (en)

Obecné zásady Evropské unie týkající se ochránců lidských práv
16332/1/08 REV 1

Závěry Rady o boji proti násilí na ženách, zejména v rámci EBOP, a všem formám diskriminace vůči 
nim
16520/08

Komplexní přístup k provádění rezolucí Rady bezpečnosti OSN č. 1325 a 1820 o ženách, míru 
a bezpečnosti ze strany EU
15671/1/08 REV 1

Postoj Evropské unie pro deváté zasedání Rady pro spolupráci EU-Arménie (Brusel 9. prosince 2008)
16086/08
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Postoj Evropské unie pro deváté zasedání Rady pro spolupráci EU-Ázerbájdžán (Brusel 
9. prosince 2008)
16103/08

Postoj Evropské unie pro deváté zasedání Rady pro spolupráci EU-Gruzie (Brusel 9. prosince 2008)
16102/08

Závěry Rady o Evropské unii a arktické oblasti
16826/08 + COR 1 (fr)

Obecné pokyny Evropské unie k provádění konzulární koncepce vedoucího státu
16618/08

Závěry Rady k teroristickým útokům v Bombaji
16793/2/08 REV 2

Postoj Evropské unie k pátému zasedání Rady stabilizace a přidružení s Bývalou jugoslávskou 
republikou Makedonií (Brusel 8. prosince 2008)
15443/08

Nařízení Rady (ES) č. 1340/2008 ze dne 8. prosince 2008 o obchodu s některými výrobky z oceli 
mezi Evropským společenstvím a Republikou Kazachstán
14366/08 + REV 1 (sl)
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Závěry Rady o přístupu na trh
16198/08

Nařízení Rady (ES) č. 1217/2008 ze dne 8. prosince 2008, kterým se mění příloha I nařízení (ES) 
č. 1528/2007 za účelem doplnění Zambijské republiky na seznam regionů nebo států, které uzavřely 
jednání
15553/08

Protidrogový akční plán EU na období 2009–2012
16116/08 + COR 1 + REV 1 (de) + COR 2 (pt)

2008/939/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 8. prosince 2008 o podpisu a prozatímním uplatňování 
Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Běloruskou republikou, kterou se 
mění Dohoda mezi Evropským společenstvím a Běloruskou republikou o obchodu s textilními 
výrobky
15586/08 + COR 1 (mt) + REV 1(sl)

Závěry Rady o začlenění Romů
15976/1/08 REV 1

Závěry Rady o hodnocení provádění globálního přístupu k migraci a o partnerství se zeměmi původu 
a tranzitu
16041/08



7478/09 ms,ih/IH,MS/mji 52
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DGF III CS

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
PROSINEC 2008

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
2008/945/ES,Euratom: Rozhodnutí Rady ze dne 8. prosince 2008, kterým se mění její jednací řád
16079/08

Prohlášení Itálie
Itálie má za to, že Rozhodnutí Rady, kterým se mění její jednací řád za účelem provedení čl. 205 odst. 4 Smlouvy o založení Evropského společenství, 
čl. 118 odst. 4 Smlouvy o založení Evropského společenství pro atomovou energii a čl. 23 odst. 2 třetí pododstavec a čl. 34 odst. 3 Smlouvy o Evropské 
unii by nemělo být považováno za precedens pro vymezení nebo výklad pojmu „počet obyvatel“ s odkazem na kvalifikovanou většinu v rámci nové 
Lisabonské smlouvy.
Itálie proto zdůrazňuje potřebu včas zahájit rozpravu ohledně kritéria, na jehož základě bude pojem „počet obyvatel Unie“ stanoven po vstupu nové 
smlouvy v platnost.

Závěry Rady o vztazích EU a zemí Evropského sdružení volného obchodu (ESVO)
16651/1/08 REV 1 + REV 2 (fr)

Závěry Rady o rozšíření
16876/08

2915. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI a VNĚJŠÍ VZTAHY), konané 
v Bruselu dne 8. a 9. prosince 2008

Závěry Rady o západním Balkánu
15535/1/08 REV 1



7478/09 ms,ih/IH,MS/mji 53
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DGF III CS

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
PROSINEC 2008

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Závěry Rady o Demokratické republice Kongo
16640/1/08 REV 1

Závěry Rady o mírovém procesu na Blízkém východě
16874/2/08 REV 2

Závěry Rady o posílení dvoustranných vztahů Evropské unie se středomořskými partnery
16897/08

Závěry Rady o Pákistánu
16715/2/08 REV 2 

Prohlášení Rady o posílení schopností
16840/08 + COR 1 (de)

2916. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ 
a OCHRANA SPOTŘEBITELE), konané v Bruselu ve dnech 16. a 17. prosince 2008 

Usnesení Rady o nakládání s vyhořelým palivem a radioaktivními odpady
14554/3/08 REV 3 + COR 1 (en) + COR 2 (fr)

Společný postoj Rady 2008/959/SZBP ze dne 16. prosince 2008 o změně společného postoje 
2008/586/SZBP, kterým se aktualizuje společný postoj 2001/931/SZBP o uplatnění zvláštních 
opatření k boji proti terorismu
16573/08 + ADD 1 REV 1
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Nařízení Rady (ES) č. 1286/2008 ze dne 16. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 193/2007, kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo z dovozu některých polyethylentereftalátů 
pocházejících z Indie, a nařízení (ES) č. 192/2007, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo 
z dovozu některých polyethylentereftalátů pocházejících mimo jiné z Indie
15943/08

Nařízení Rady (ES) č. 1256/2008 ze dne 16. prosince 2008 o uložení konečného antidumpingového 
cla na dovoz některých svařovaných trubek a dutých profilů ze železa nebo nelegované oceli 
pocházejících z Běloruska, Čínské lidové republiky a Ruska na základě řízení podle článku 5 nařízení 
(ES) č. 384/96, pocházejících z Thajska na základě přezkumu opatření před pozbytím platnosti podle 
čl. 11 odst. 2 téhož nařízení, pocházejících z Ukrajiny na základě přezkumu opatření před pozbytím 
platnosti podle čl. 11 odst. 2 a prozatímního přezkumu podle čl. 11 odst. 3 téhož nařízení, 
a o zastavení řízení týkajících se dovozu téhož výrobku pocházejícího z Bosny a Hercegoviny 
a z Turecka
16092/08

Společná akce Rady 2008/958/SZBP ze dne 16. prosince 2008, kterou se mění společná akce 
2005/797/SZBP o policejní misi Evropské unie pro palestinská území
15402/08

Závěry Rady o zdravotní bezpečnosti
16515/08 + COR 1 + REV 1 (hu)

Závěry Rady o strategiích v oblasti veřejného zdraví týkajících se boje proti neurodegenerativním 
chorobám souvisejícím se stárnutím a zejména proti Alzheimerově chorobě
16516/08 + REV 1 (hu)



7478/09 ms,ih/IH,MS/mji 55
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DGF III CS

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ
PROSINEC 2008

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Závěry Rady o společných zásadách aktivního začleňování v zájmu účinnějšího boje proti chudobě
15984/08 + COR 1 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Závěry Rady o přezkumu provádění Pekingské akční platformy členskými státy a orgány EU – ženy 
a ozbrojené konflikty
17099/08 + REV 1 (fr)

Závěry Rady o pokroku v provádění Pekingské akční platformy členskými státy a orgány EU – ženy 
a hospodářství: slaďování pracovního a rodinného života
17098/08, 17474/08

2917. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV), konané v Bruselu dne 
18. prosince 2008

Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1323/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se s účinkem od 
1. července 2008 upravují odměny a důchody úředníků a ostatních zaměstnanců Evropských 
společenství a opravné koeficienty použitelné na tyto odměny a důchody
15867/08 + COR 1 + REV 1 (fr) + REV 2 (mt)

Prohlášení Dánska
Dánsko je s ohledem na vysokou úroveň platů v orgánech EU proti metodě úpravy odměn a důchodů.
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení
Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1324/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se ode dne 
1. července 2008 upravuje sazba příspěvku úředníků a ostatních zaměstnanců Evropských 
společenství do důchodového systému
15868/08 REV 1 (mt)

2008/972/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění příloha 13 Společné 
konzulární instrukce o vyplňování vízových štítků
15280/08

Nařízení Rady (ES) č. 1353/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 74/2004 
o uložení konečného vyrovnávacího cla z dovozu bavlněného ložního prádla pocházejícího z Indie
16374/08

Nařízení Rady (ES) č. 1354/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1628/2004 o uložení konečného vyrovnávacího cla z dovozu některých sad uhlíkových elektrod 
pocházejících z Indie a nařízení (ES) č. 1629/2004 o uložení konečného antidumpingového cla 
z dovozu některých sad uhlíkových elektrod pocházejících z Indie
16379/08

Bezpečnost dovážených zemědělských produktů a potravinářských výrobků a soulad s pravidly 
Společenství
17169/08 + ADD 1
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Závěry Rady o zlepšení právní úpravy v odvětvích odrůd rostlin a osiva
16918/1/08 REV 1

Rozhodnutí Rady o podpisu Dodatkového protokolu k Dohodě o spolupráci při ochraně pobřeží a vod 
severovýchodního Atlantiku před znečišťováním jménem Evropského společenství
16538/08

2008/979/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008 o podpisu jménem Společenství 
a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací 
o změně přílohy 11 Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty
15472/08

Rozhodnutí Rady o postoji, který má Společenství zaujmout ve smíšeném veterinárním výboru ke 
změně dodatků 2, 3, 4, 5, 6 a 10 k příloze 11 Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou 
konfederací o obchodu se zemědělskými produkty
15486/08

Rozhodnutí Rady o podpisu Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací, 
kterou se mění Dohoda mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty, jménem Společenství a o jejím prozatímním uplatňování
12445/08
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Rozhodnutí Rady 2008/975/SZBP ze dne 18. prosince 2008 o vytvoření mechanismu pro správu 
financování společných nákladů operací Evropské unie v souvislosti s vojenstvím nebo obranou 
(Athena)
16561/08 

Rozhodnutí Rady 2008/974/SZBP ze dne 18. prosince 2008 na podporu Haagského kodexu chování 
proti šíření balistických raket v rámci provádění strategie EU proti šíření zbraní hromadného ničení
15098/08

2009/81/ES,Euratom: Rozhodnutí Rady a Komise ze dne 18. prosince 2008 o uzavření protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Republikou Kazachstán na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky 
a Rumunska k Evropské unii
16402/08

2009/82/ES,Euratom: Rozhodnutí Rady a Komise ze dne 18. prosince 2008 o uzavření protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Kyrgyzskou republikou na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky 
a Rumunska k Evropské unii
16405/08
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2009/50/ES,Euratom: Rozhodnutí Rady a Komise ze dne 18. prosince 2008 o uzavření protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Republikou Uzbekistán na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky 
a Rumunska k Evropské unii
16407/08

2009/105/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění rozhodnutí 1999/70/ES 
o schválení externích auditorů národních centrálních bank, pokud jde o externího auditora Banque 
centrale du Luxembourg
16504/08 + COR 1 (fi)

2009/127/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2008 o uzavření Dohody o spolupráci mezi 
Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Švýcarskou konfederací na straně 
druhé v boji proti podvodům a jiným protiprávním činnostem poškozujícím jejich finanční zájmy
14565/08

Závěry Rady o provádění nového přístupu k schengenskému hodnocení 
15801/2/08 REV 2
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Nařízení Rady (ES) č. 1355/2008 ze dne 18. prosince 2008, kterým se ukládá konečné 
antidumpingové clo a s konečnou platností vybírá prozatímní clo uložené z dovozu některých 
upravených nebo konzervovaných citrusových plodů (mandarinek atd.) pocházejících z Čínské lidové 
republiky
16885/08 + COR 1 (bu) + COR 2 (ro) +REV 1 (en)

Písemný postup ukončen dne 22. prosince 2008

Rozhodnutí Rady 2009/29/SZBP ze dne 22. prosince 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Somálskou republikou o postavení námořních sil pod vedením Evropské unie v Somálské republice 
v rámci vojenské operace EU Atalanta
16954/08 + REV 1 (et)

Rozhodnutí Rady 2009/88/SZBP ze dne 22. prosince 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Džibutskou republikou o postavení sil pod vedením Evropské unie v Džibutské republice v rámci 
vojenské operace Evropské unie Atalanta
17255/08 + REV 1 (et)

__________________


